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A Chßaå Libro

ESDRAS

Esdras sbßi jun libro tic, yujto syalcot yabßixal viåaj Esdras dßay yedß viåaj Nehemías.
Junåej syutej ebß viå yalancot yabßixal ebß aj Judá. Junåej pax syutej ebß viå yalancot
yabßixal juntzaå tas ujinac. Palta chßocchßoc ix yutej ebß scßaybßan dßa yibßaå junjun
macaå. A viåaj Esdras, a viå scßaybßan ebß yetisraelal dßa scßaybßubßal Dios, yic vachß
syutej ebß yoch ejmelal dßa Dios. Axo pax viåaj Nehemías viå gobernador. A tas nabßil
yuj viåaj Nehemías chiß to sbßochajxiqßue smuroal choåabß Jerusalén. Snaanpax viå tas
syutej smunlaj yedß ebß anima, tas pax syutej ebß staåvan sbßa dßa yol schoåabß.

A viåaj Esdras chiß, a viå tzßibßjinacpax yabßixal jayvaå ebß aj Judá xidßnac icha
presoal, ayic spaxnacxicot ebß yedß viåaj Zorobabel, aycan sbßi ebß dßa capítulo 1 yedß 2.
Axo dßa capítulo 3 masanto dßa 6, ataß syalcot tas ajnac sbßochajxiqßue stemplo Dios.
Syalanpax viåaj Esdras chiß tas aj smeltzajnacxi viå yedß ebß aybßat icha presoal yedßoc,
tas pax yutejnac viå yalan dßa ebß anima to syacßxioch spensar ebß dßa Dios. Aton
syalcan dßa capítulo 7 masanto dßa 10.,1

A sley viåaj Ciro

(2Cr 36.22p p p p p-23)

1 1 Ayic bßabßel abßil yoch viåaj
Ciro reyal dßa Persia, ix elcßoch

slolonel Jehová yalnaccanel viåaj
Jeremías schecabß. A Jehová ix acßan
sna viåaj rey Ciro chiß, yuj chiß ix
yaqßuelta jun checnabßil viå. Ix
schecan viå alchajel dßa masanil yol
smacbßen, ix schecanpax viå puc-
chajel abßix, syalan icha tic: 2 A in
Ciro in tic sreyal in Persia, a in sval
icha tic: A Jehová sDiosal satchaaå,
aß ix acßanoch masanil nación dßa sat
lum tic dßa yol in cßabß. Aß ix alan
dßayin to tzin bßoqßue scajnubß dßa
Jerusalén dßa yol yic Judá. 3 Yuj chiß,
yalåej mach ex schoåabß ex Jehová,
colvajocabß Jehová e Diosal chiß
eyedßoc. A ticnaic ixiquec dßa
Jerusalén dßa yol yic Judá, tze bßoan-
xiqßue scajnubß Jehová e Diosal chiß
taß. 4 Yalåej mach ex ix to ex can dßa

tic, tato e gana tzex pax dßa
Jerusalén, colvajocabß ebß cajan dßa e
lacßanil chiß, yacßocabß qßuen oro ebß,
qßuen plata yedß pax tastac yedß nocß
molbßetzal nocß dßayex. Yacßocabß pax
yofrenda ebß yuj scajnubß Dios dßa
Jerusalén chiß, xchi jun checnabßil
chiß.

5 Yuj chiß ix yacß lista sbßa ebß
yajalil dßa scal ebß yiåtilal Judá, dßa
scal ebß yiåtilal Benjamín yedß
masanil ebß sacerdote yedß ebß levita,
aton ebß bßaj ix lolon Jehová dßa spen-
sar to sbßat ebß dßa Jerusalén yic bßat
sbßoanxiqßue scajnubß Jehová ebß.
6 Axo masanil ebß anima cajan dßa
slacßanil ebß, ix yacß qßuen oro ebß,
qßuen plata, nocß molbßetzal nocß, tas-
tac te caro stojol yedß pax juntzaåxo
ofrenda to tzßel val dßa scßol ebß
yacßani. 7 Ay pax juntzaå yamcßabß
yic scajnubß Jehová icßbßilcot dßa
Jerusalén yuj viåaj Nabucodonosor,
aycanoch dßa yol stemplo sdiosal viå.
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8 Axo viåaj Ciro chiß ix alan dßa viåaj
Mitrídates, viå sicßum tumin to
syiqßuelta juntzaå tastac chiß viå,
sbßisan viå, syacßan viå dßa viåaj Ses-
basar, viå ol och yajalil dßa Judá.
9 Aton sbßisul tastac tic: 30 qßuen
nivac ucßabß nabßa oro, mil qßuen
nivac ucßabß nabßa plata, 29 qßuen
cuchilubß, 10 30 qßuen yunetac ucßabß
nabßa oro, 410 qßuen yunetac ucßabß
nabßa plata, axo juntzaåxo tastac, mil
sbßisul. 11 A sbßisul juntzaå tas nabßa
oro yedß nabßa plata dßa smasanil, 5
mil 400. Masanil juntzaå chiß ix yicß
meltzaj viåaj Sesbasar yedß juntzaåxo
ebß ayic ix paxta ebß dßa Babilonia
chiß, ix jaxcan ebß dßa Jerusalén.,12

Ebß ix paxta dßa Babilonia

(Neh 7.5p p p p p-73)

2 1,2 Aton slistail ebß aj Judá icß-
bßilbßat yuj viåaj Nabucodonosor

sreyal Babilonia, ebß ix jax dßa
Jerusalén yedß dßa juntzaåxo lugar
dßa yol yic Judá. Junjun ebß ix cßoch-
xican dßa schoåabß. Axo ebß viå cuch-
bßum dßa ebß, aton ebß viå tic: Viåaj
Zorobabel, viåaj Jesúa, viåaj
Nehemías, viåaj Seraías, viåaj Reela-
ías, viåaj Mardoqueo, viåaj Bilsán,
viåaj Mizpar, viåaj Bigvai, viåaj
Rehum yedß viåaj Baana.

3,20 A ebß yiåtilal viåaj Paros, 2
mil 172 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Sefatías, 372 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Ara, 775 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pahat-moab, aton ebß yiåtilal viåaj
Jesúa yedß viåaj Joab, 2 mil 812 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Elam, mil 254 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Zatu, 945 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Zacai, 760 ebß. Ebß yiå-
tilal viåaj Bani, 642 ebß. Ebß yiåtilal
viåaj Bebai, 623 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Azgad, mil 222 ebß. Ebß yiåtilal viåaj

Adonicam, 666 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Bigvai, 2 mil 56 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Adín, 454 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Ater,
aåejtonaß viå scuchanpax Ezequías,
98 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Bezai, 323
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Jora, 112 ebß.
Ebß yiåtilal viåaj Hasum, 223 ebß. Ebß
yiåtilal viåaj Gibar, 95 ebß.

21,35 Ay ebß yiåtilalcan ebß anima
ecßnac cajan dßa juntzaå choåabß ix
meltzajpaxi, aton ebß tic: Ebß aj Belén,
123 ebß. Ebß aj Netofa, 56 ebß. Ebß aj
Anatot, 128 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Azmavet, 42 ebß. Ebß aj
Quiriat-jearim, ebß aj Cafira yedß ebß
aj Beerot, 743 ebß. Ebß aj Ramá yedß
ebß aj Geba, 621 ebß. Ebß aj Micmas,
122 ebß. Ebß aj Betel yedß ebß aj Hai,
223 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Nebo, 52
ebß. Ebß yiåtilal viåaj Magbis, 156 ebß.
Ebß ecßnac dßa junxo scuchan Elam,
mil 254 ebß. Ebß aj Harim, 320 ebß.
Ebß aj Lod, ebß aj Hadid yedß ebß aj
Ono, 725 ebß. Ebß aj Jericó, 345 ebß.
Ebß aj Senaa, 3 mil 630 ebß.

36,39 Axo ebß sacerdote, ebß yiå-
tilal viåaj Jedaías, aton ebß yiåtilal
viåaj Jesúa, 973 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Imer, mil 52 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Pasur, mil 247 ebß. Ebß yiåtilal viåaj
Harim mil 17 ebß.

40,42 Ebß levita yiåtilal viåaj Jesúa
yedß ebß yiåtilal viåaj Cadmiel, a ebß
chiß yiåtilal pax ebß viåaj Hodabías,
74 ebß. Ebß yiåtilal viåaj Asaf sbßitani,
128 ebß dßa smasanil. Ebß taåvum
puerta, aton ebß yiåtilal viåaj Salum,
ebß yiåtilal viåaj Ater, ebß yiåtilal
viåaj Talmón, ebß yiåtilal viåaj Acub,
ebß yiåtilal viåaj Hatita yedß ebß yiå-
tilal viåaj Sobai, 139 ebß dßa
smasanil.

43,54 Axo ebß smunlaj dßa templo,
aton ebß yiåtilalcan ebß viå ol bßinaj
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tic: Viåaj Ziha, viåaj Hasufa, viåaj
Tabaot, viåaj Queros, viåaj Siaha,
viåaj Padón, viåaj Lebana, viåaj
Hagaba, viåaj Acub, viåaj Hagab,
viåaj Salmai, viåaj Hanán, viåaj
Gidel, viåaj Gahar, viåaj Reaía, viåaj
Rezín, viåaj Necoda, viåaj Gazam,
viåaj Uza, viåaj Paseah, viåaj Besai,
viåaj Asena, viåaj Meunim, viåaj
Nefusim, viåaj Bacbuc, viåaj Hacufa,
viåaj Harhur, viåaj Bazlut, viåaj
Mehída, viåaj Harsa, viåaj Barcos,
viåaj Sísara, viåaj Tema, viåaj Nezía
yedß pax viåaj Hatifa.

55,57 Ay pax ebß yiåtilalcan ebß
acßjinac servil viåaj Salomón, aton
ebß yiåtilal ebß viå ol bßinaj tic: Viåaj
Sotai, viåaj Soferet, viåaj Peruda,
viåaj Jaala, viåaj Darcón, viåaj Gidel,
viåaj Sefatías, viåaj Hatil, viåaj
Poqueret-hazebaim yedß pax viåaj
Ami. 58 Masanil ebß tzßacßvi servil dßa
scajnubß Dios yedß pax yiåtilal ebß acß-
jinac servil viåaj Salomón, 392 ebß
dßa smasanil.

59,60 A viåaj Delaías yedß ebß yiå-
tilal viåaj Tobías yedß ebß yiåtilal
viåaj Necoda, 652 ebß. A ebß tic ix cot
ebß dßa Tel-mela, dßa Tel-harsa, dßa
Querub, dßa Addán yedß dßa Imer. A
ebß tic, maxtzac yal-laj schßoxanel
sbßa ebß tato yiåtilal Israel ebß.
61,62 A ebß yiåtilal viåaj Habaía, ebß
yiåtilal viåaj Cos yedß ebß yiåtilal
viåaj Barzilai, ix yal ebß to sacerdote
ebß, palta malaj bßaj tzßibßabßilcani
tato yiåtilal sacerdote ebß. Yuj chiß
maj chajioch ebß dßa opisio dßa sacer-
doteal. A viåaj Barzilai chiß, ix yicßlaj
sbßa viå yedß jun ix yisil jun viå aj
Galaad scuchan Barzilai, yuj chiß a
sbßi viå såiß viå chiß ix ochcan dßay.
63 Ix yalan viå yajal yaj dßa ebß to
max yal svaan vael ebß yic Dios yaji,

masanto yic ol yil junoc viå sacerdote
dßa Urim yedß Tumim yic scheclaji
tato yel yiåtilal sacerdote ebß.

64,67 Junåej ix aj ebß anima chiß
smasanil, 42 mil 360 ebß. Chßoc pax
yaj ebß viå checabß yedß ebß ix
checabß, 7 mil 337 ebß dßa smasanil,
chßoc pax yaj 200 ebß viå vinac yedß
ebß ix ix sbßitani. Ay pax 736 nocß
chej, 245 nocß mula, 435 nocß
camello yedß 6 mil 720 nocß bßuru.

68 Ayic ix cßoch ebß dßa Jerusalén,
ay juntzaå ebß yajal dßa scal ebß, ix
yacß silabß ebß yuj sbßochajxi scajnubß
Jehová bßaj ayecß dßa pecaß. 69 Icha
syal jantac ix techaj yuj ebß, a ix yacß
ebß yic sbßochajxi templo chiß. Mil 30
libra qßuen oro ix yacß ebß yedß 5 mil
740 libra qßuen plata yedß 100 pichul
yic ebß sacerdote.

70 A ebß sacerdote, ebß levita
sbßitani, ebß taåvum puerta yedß ebß
smunlaj dßa templo yedß juntzaåxo
ebß choåabß, ix cajnajcan ebß dßa
Jerusalén chiß. Axo masanil ebß yetis-
raelal ebß chiß, ix bßat cajnajxican jun-
jun ebß bßaj ecßnac ebß smam yicham
ebß dßa pecaß.,23

Ix elxi yich yochxi culto

3 1 Toxo ix laj ajxi cajan ebß
israel dßa schoåabßcani, axo yic

ix javi jun yuquil uj, ix smolbßan
sbßa ebß masanil dßa Jerusalén. 2 Axo
viåaj Jesúa yuninal viåaj Josadac
yedß juntzaåxo ebß viå sacerdote
yedß pax viåaj Zorobabel yuninal
viåaj Salatiel yedß ebß scßabßyoc, ix
syamoch ebß viå sbßoanxiqßue altar
yic Jehová Dios, yic syacß silabß ebß
dßa yibßaå altar chiß, icha yajcan dßa
ley yuj viåaj Moisés schecabß Dios.
3 Yujto xiv ebß dßa ebß chßoc
choåabßil cajan dßa slacßanil, yuj chiß

ESDRAS 2, 3 720

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



te vachß ix yutej ebß sbßoanqßue jun
altar chiß. Junjun qßuiåibßalil yedß
junjun yemcßualil såus silabß ebß dßa
yibßaå altar chiß, yic syicßanchaaå
Jehová ebß. 4 Ix yacßanoch qßuiå ebß
yic chinama, ix yacßan silabß ebß
tzßacßji dßa junjun cßu, icha yalancan
ley. 5 Ix yacßan silabß ebß to stzßa dßa
junjun cßu, silabß ayic tzßalji qßuen
uj, silabß yuj qßuiå tzßoch dßa junjun
abßil yedß silabß mach tzßel dßa scßool
yacßan dßa Jehová. 6 A dßa bßabßel
cßual yic yuquil uj, ix schaanel yich
ebß yacßan silabß stzßai, vachßchom
manto em yich scajnubß Jehová. 7 Ix
yacßan tumin ebß dßa ebß albañil yedß
dßa ebß åicum teß. Ix yacßanpax ixim
trigo ebß, vino yedß aceite dßa ebß aj
Sidón yedß dßa ebß aj Tiro yic
syacßancot teß cßuteß ebß dßa Líbano.
Scot teß dßa yibßaå aß mar masanto
sjavi teß dßa Jope, icha ix aj yalan
viåaj Ciro sreyal Persia.

Ix el yich sbßochajxi scajnubß Dios

8 Ix el yich sbßochajxi scajnubß
Dios yuj viåaj Zorobabel yuninal
viåaj Salatiel, viåaj Jesúa yuninal
viåaj Josadac yedß ebß sacerdote, ebß
levita yedß masanil ebß ix cot dßa
Babilonia. Dßa schabßil ujal yic
schabßil abßil sjavi ebß dßa Jerusalén,
ix syamanoch ebß sbßoanxi scajnubß
Jehová, ix yacßanoch jun munlajel
chiß ebß dßa yol scßabß ebß levita ecßxo
20 abßil sqßuinal. 9 A jun viå levita
scuchan Jesúa, ebß yuninal viå yedß
ebß yucßtac viå, viåaj Cadmiel yedß
ebß yuninal yedß pax ebß yiåtilal ebß aj
Judá, junåej ix yutej sbßa ebß. Cuch-
bßum ix aj ebß dßa munlajel chiß. Ix
colvajpax ebß levita yiåtilal viåaj
Henadad yedß ebß ayto yuj sbßa yedß
ebß.

10 Ayic ix yacßanem yich scajnubß
Jehová chiß ebß albañil, ix qßue liåan
ebß viå sacerdote, ayoch spichul ebß
viå yic sacerdoteal, yedßnac strom-
peta ebß viå. Axo ebß levita yiåtilal
viåaj Asaf yedßnac splatillo ebß,
sbßitan ebß dßa Jehová, icha yalnaccan
viåaj David sreyal Israel dßa pecaß.
11 Sbßitan jun macaå ebß, stacßvipax
naåalxo ebß, syalan ebß icha tic:
Caqßuec yuj diosal dßa Jehová yujto te
vachß, yujto te xajan oå a oå israel oå
tic yuuj dßa junelåej, xchi masanil
anima. Tzßel yav ebß yuj tzalajcßolal,
sbßitanpax ebß dßa Jehová Dios yujto
toxo ix emxi yich scajnubß. 12 Tzij-
tum ebß sacerdote, ebß levita yedß ebß
yajalil choåabß te ichamtac vinacxo,
yilnac jun bßabßel templo ebß. Te
chaaå ix el yav ebß yoqßui ayic ix
yilan ebß yem yich junxo acß templo
chiß. Tzijtum pax mach tzßel yav yuj
tzalajcßolal. 13 Maxtzac nachajel yuj
ebß tzßabßani tas van yuji chiß. Ay
mach tzßoqßui, ay mach tzßavaj yuj
tzalajcßolal, najat tzßabßchaj yel yav
ebß yujto te chaaå tzßavaj ebß.,34

A ebß ajcßol ix cachan vanaj munlajel

4 1 Ayic ix yabßan ebß ajcßol yaj dßa
ebß yic Judá yedß dßa ebß yic Ben-

jamín to a ebß ix meltzajcot dßa
Babilonia van sbßoanxiqßue stemplo
Jehová sDiosal ebß, 2 ix cßoch ebß dßa
viåaj Zorobabel yedß dßa ebß yajal yaj
dßa scal junjun macaå ebß. Ix yalan
ebß icha tic:

—Comonoc scha e cßool sco bßo
jun munlajel tic eyedßoc, yujto tzoå
ochpax ejmelal dßa e Diosal chiß icha
ex tic. Atax yic oå icßchajcot dßa tic
yuj viåaj Esar-hadón sreyal Asiria,
atax taß oå och ijan cacßan co silabß
dßa e Diosal chiß, xchi ebß.
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3 Ix tacßvi viåaj Zorobabel yedß
viåaj Jesúa yedß juntzaåxo ebß viå
yajal yaj chiß, ix yalan ebß viå icha
tic:

—Maå ol yal-laj junåej ol co
bßoxiqßue scajnubß Jehová co Diosal
tic eyedßoc. A oååej israel oå tic ol co
bßoßo, yujto icha chiß ix aj yalan viåaj
Ciro sreyal Persia dßayoå, xchi ebß
viå.

4 Palta ix och val ijan ebß ajcßol
chiß yacßan chabßaxqßue scßol ebß, yic
xivchaaå masanil ebß cajan dßa Judá
chiß yic vachß maxtzac sbßoxiqßue jun
templo chiß ebß. 5 Ix yacßan qßuen
tumin ebß ajcßol chiß dßa juntzaå ebß
yajal acßbßiloch yuj viå sreyal Persia
dßa scal ebß, yic smontaj ebß, yic
vachß scachoch vaan ebß israel chiß
ebß dßa jun munlajel chiß. Ichaåej
chiß ix yutej sbßa ebß ayic ayoch
viåaj Ciro reyal dßa Persia, masanto
ayic ix och viåaj Darío reyal. 6 Ayic
ix schaanpaxel yich viåaj Asuero
yacßan reyal, ix acßvipax queja ebß
ajcßol chiß dßa spatic ebß cajan dßa
Judá yedß dßa Jerusalén. 7 Aåejtonaß
ayic ayoch viåaj Artajerjes reyal dßa
Persia, ix slajtiej sbßa viåaj Bislam,
viåaj Mitrídates, viåaj Tabeel yedß
pax juntzaåxo ebß viå yetbßeyum ebß
viå. Ix stzßibßejbßat juntzaå lolonel
ebß viå dßa viå rey chiß. A dßa tiß
arameo ix tzßibßchaj chßaå uum chiß.
8 Axo viåaj Rehum viå sat yajal ebß
soldado yedß viåaj Simsai viå
tzßibßum, ix stzßibßejpaxbßat junxo
carta ebß viå dßa viåaj rey Artajerjes
chiß. 9 Aton jun carta tic ix yacßbßat
ebß viå chavaå chiß yedß ebß viå
yajal yaj yedß ebß viå yedß ebß viå ay
yopisio cotnac dßa Persia yedß ebß
icßbßilcot dßa Erec, dßa Babilonia, dßa
Susa, dßa yol smacbßen Elam 10 yedß

dßa juntzaåxo nación. Aton ebß icß-
bßilcot dßa schoåabß yuj viåaj
Asnapar, viå yacßnac yajalil dßa
Asiria to nivan yelcßochi. Ix ul acß-
jican ebß yuj viå dßa choåabß
Samaria yedß dßa juntzaåxo choåabß
dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates. 11 Ix yalanbßat ebß viå
icha tic:

Mamin rey Artajerjes, a oå a
checabß oå cajan oå dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates, sco tzßibßej
jun uum tic dßayach:

12 Mamin rey, scalbßat dßayach to
a ebß judío acßbßil meltzaj dßa yol a
macbßen, ix javi ebß dßa Jerusalén
tic. Van sbßoanxiqßue jun choåabß
ebß, jun pit yutejnac sbßa. Toxo ix
syamoch ebß sbßoanxiqßue smuroal,
vanxo sbßoel yuj ebß. 13 Mamin rey,
scacßanpax ojtaquejeli, tato ol
bßochajxiqßue jun choåabß tic yedß
smuroal, a juntzaå anima tic maåxo
ol yacß qßuen tumin ebß syacßtaxon
dßayach yedß qßuen tumin scßanel ebß
dßa ebß tzßecß dßa a macbßen tic. Yuj
chiß maåxo ol cßoch qßuen tumin chiß
dßayach. 14 Yujto a oå tic mamin
rey, ayoå och ach cacßan servil,
malaj co gana to icha chiß ol ach
utajoc, yuj chiß scalbßat juntzaå tic
dßayach. 15 Saychajocabß iljoc bßaj
molbßabßil tas tzßibßabßilcan yuj ebß a
mam icham. Ataß ol il yuj tas scal-
bßat tic, ol ojtacaneli to a jun
choåabß tic te chuc, ay smay ebß dßa
juntzaåxo ebß rey yedß dßa juntzaåxo
nación. Yuj schucal ebß, ix satjiel
schoåabß ebß tic. 16 Yuj chiß mamin
rey, scalbßat dßayach, tato sbßochaj-
xiqßue jun choåabß tic yedß smuroal,
maåxa alan ic dßa stojolal bßaj tzßem
cßu dßa aß Éufrates tic, xchibßat ebß
viå.
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Ix spac viå rey tas ix yalbßat ebß viå

17 Ix lajvi chiß, ix yacßancot spac
slolonel ebß viå chiß viåaj rey Artajer-
jes chiß icha tic: Ach sat yajal Rehum
yedß ach Simsai tzßibßum yedß ebß viå
ayoch eyedßoc dßa Samaria yedß dßa
juntzaåxo choåabß dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates chiß, svacß
stzatzil e cßool.

18 A tas ix eyalcot dßayin, vachß ix
aj yavtaj vabßi. 19 Ix in chec saychaj
ilchajoc, icha ix eyalaß. Ix ilchaji to a
ebß anima cajan dßa Jerusalén chiß, te
pit ix yutejåej sbßa ebß dßa ebß rey ecß-
nacxo. 20 A dßa yic chiß ay ebß sreyal
Jerusalén te tecßan, a ebß ix acßan
mandar dßa lum luum dßa stojolal bßaj
tzßem cßu dßa aß Éufrates chiß. Ix yacß
qßuen tumin ebß anima dßa ebß yuj
stupan ebß bßaj cajan chiß. 21 Yuj chiß
alec dßa juntzaå vinac chiß to svanaj
ebß smunlaji, mocabß bßochajxiqßue
jun choåabß chiß, masanto a in ol
valaß. 22 Maå toåejoc tzeyiloch jun
chiß yic vachß max te ixtaxel yol in
macbßen chiß, xchicot viå rey chiß.

23 Axo yic ix avtaj tas ix yalcot
viåaj Artajerjes chiß dßa yichaå viåaj
Rehum, viåaj Simsai yedß dßa yichaå
ebß viå ajun yedß ebß viå, elaåchamel
ix javi ebß viå dßa Jerusalén. Ix ul
yacßan pural ebß judío ebß viå yoch
vaan smunlaji.

Ix el yich sbßochajxi stemplo Jehová

24 Yuj schucal ebß ajcßol chiß, ix och
vaan sbßochajxiqßue scajnubß Dios dßa
Jerusalén tic, masanto dßa schabßil
abßil yoch viåaj Darío reyal dßa Persia.,45

5 1 A ebß viå schecabß Jehová
Dios, aton viåaj Hageo yedß

viåaj Zacarías yuninal viåaj Iddo, ix
och ijan ebß viå yalan dßa ebß aj Judá

yedß dßa ebß aj Jerusalén, tas syal
Jehová Dios dßa ebß. 2 Yuj chiß, ix och
viåaj Zorobabel yuninal viåaj Salatiel
yedß viåaj Jesúa yuninal viåaj
Josadac dßa munlajel junelxo yic
sbßochajxiqßue scajnubß Dios chiß. Ix
och ebß viå schecabß Dios chiß yip-
tzitan ebß. 3 Axo pax viåaj Tatnai
yajal dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates, viåaj Setar-boznai yedß ebß
viå yetbßeyum sbßa yedß ebß viå, ix
ulecß ebß viå yal icha tic: ¿Mach ix
alan dßayex yuj chiß tze bßoxiqßue jun
nivan pat tic, tzeyacßanoch steßal?
4 ¿Tastac sbßi ebß sbßoan jun nivan pat
tic? xchi ebß viå. 5 Palta a Dios ix och
val yedß ebß israel scuchbßan jun mun-
lajel chiß, yuj chiß maj cachjioch vaan
ebß munlajvum yuj viå yajal chiß yedß
ebß ajun yedßoc. Aåejto ix stzßibßejbßat
juntzaå lolonel ebß viå dßa viåaj rey
Darío, ix staåvan ebß viå tas ol aj
spacan viå.

6 Aton scopiail tas ix stzßibßejbßat
viåaj Tatnai, viåaj Setar-boznai yedß
pax juntzaåxo ebß viå yetyajalil ebß
viå dßa viåaj rey Darío chiß. 7 Ix yalan
ebß viå icha tic:

Mamin rey, juncßolalocabß aji. 8 A
val jun tic scacß ojtaquejeli: Ix oå
xidßecß dßa Judá, ix quilani to van
sbßochajxi scajnubß jun Dios nivan
yelcßochi. Van yacßanoch qßuen nivac
qßueen ebß tzeybßil dßay yedß te teß
tzßecß pax dßa yibßaå qßueen. Te yel-
cßolal smunlaj ebß, vanxo sbßo yuj ebß.
9 Ix co cßanbßej dßa ebß scuchbßan
munlajel chiß mach ix alani sbßoan
jun munlajel chiß ebß yedß yacßanoch
te teß chiß ebß dßay. 10 Ix co cßanbßej-
pax cabßi tastac sbßi ebß scuchbßan ebß
chiß, yic sco tzßibßanbßat dßayach
calani. 11 Ix yalan ebß dßayoå tobß
tzßoch ebß ejmelal dßa sDiosal
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satchaaå yedß sat lum tic, yuj chiß van
sbßoanxiqßue jun spat chiß ebß, jun
sbßonac jun nivan rey dßa Israel dßa
pecaß. 12 Ix yalan ebß to a ebß smam
yicham ebß tzuntzannaccot yoval scßol
sDiosal satchaaå chiß, yuj chiß a acßan-
nacoch ebß dßa yol scßabß viåaj
Nabucodonosor sreyal Babilonia, yiå-
tilal ebß caldeo. A viå pojannac em
jun pat chiß, yicßannacbßat ebß anima
viå dßa Babilonia chiß. 13 Axobß dßa
bßabßel abßil yoch viåaj Ciro reyal dßa
Babilonia chiß, ix abß schecan viå
bßochajxiqßue jun pat chiß.

14 Aåejtonaß yicßnac abß bßat jun-
tzaå yamcßabß nabßa oro, nabßa plata
ay dßa yol scajnubß Dios dßa Jerusalén
viåaj Nabucodonosor chiß. Yacßannac
och viå dßa yol stemplo sdiosal dßa
Babilonia chiß. Axobß viåaj rey Ciro ix
acßan juntzaå yamcßabß chiß dßa viåaj
Sesbasar, viå ix yacßoch viå yajalil
dßa Jerusalén. 15 Ix abß yalan viå to
syicßbßat juntzaå yamcßabß chiß viå dßa
Jerusalén chiß masanto yic sbßochaj-
xiqßue scajnubß Dios chiß bßaj
aytaxoni. 16 Ayic ix cßoch viåaj Ses-
basar dßa Jerusalén chiß, ix yacßanem
yich stemplo Dios chiß viå. Atax taß ix
chael yich sbßochajxi, palta manto
bßoel-laj ticnaic.

17 A ticnaic mamin rey, tato vachß
scan jun tic dßayach, saychajocabß
ilchaj bßajtac tzßibßabßil tastac yic ebß
rey dßa spalacio ebß dßa Babilonia chiß,
tato yel to a viåaj rey Ciro chiß ix
checan bßochajxi stemplo Dios dßa
Jerusalén chiß, mato maay. Slajvi chiß
tzalan cabßi tas tzßaj a naan dßa yibßaå
jun tic, xchibßat ebß viå.,56

6 1 Yuj chiß ix yalan viåaj rey
Darío chiß to saychaj tastac

tzßibßabßil bßaj sicßbßilcan tastac dßa
Babilonia. 2 Palta a dßa yol palacio

dßa choåabß Ecbatana, dßa yol yic
Media, ataß ix ilchaj jun tas tzßibßabßil-
can chiß, bßaj syal icha tic:

3 A dßa bßabßel abßil yoch viåaj Ciro
reyal, ix yalan viå icha tic:
Bßochajocabßxi scajnubß Dios dßa
Jerusalén.

Vachß tzßaj yem yich sbßochaj-
xiqßuei yic a dßa yool tzßacßchaj silabß.
27 metro tzßajqßue schaaåil, 27 metro
tzßajpax yol schiquin. 4 Ox tzol qßuen
nivac qßuen tzeybßil tzßoch dßay, jun
tzol pax te teß acßto tzßecß dßa yibßaå
qßueen. Axo qßuen tumin ol cßan-
chajoc, a bßaj smolchaj masanil qßuen
tumin dßa yol in macbßen, ataß tzßelta
qßueen. 5 Axo juntzaå yamcßabß nabßa
oro yedß plata icßbßilcot dßa yol tem-
plo dßa Jerusalén yuj viåaj
Nabucodonosor dßa Babilonia tic, icß-
chajocabß meltzaj dßa Jerusalén chiß,
tzßacßchajcanoch dßa yol templo chiß,
dßa bßajtaxon ayeqßui, xchi viå, xchi
jun checnabßil chiß.

6 Ix lajvi chiß, ix yalancot viåaj rey
Darío chiß icha tic: Ach Tatnai yajal
dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates yedß ach Setar-boznai yedß
ex yetyajalil ebß viå:

Bßesequel e bßa dßa Jerusalén chiß.
7 Maå eyamoch vaan viå yajalil ebß
israel yedß ebß scuchbßan munlajel yic
sbßochajxi scajnubß Dios bßajtaxon ay
yedßtal. 8 A in svalaß to tzex colvaj
yedß ebß scuchbßan ebß van sbßoanxi
scajnubß Dios chiß. A dßa qßuen tumin
syacß ebß cajan dßa stojolal bßaj tzßem
cßu dßa aß Éufrates, ataß tzßelta qßuen
scßanchaj dßa munlajel chiß. Mocabß
ecß tiempo yacßchaj qßueen, yic vachß
max och vaan munlajel chiß.
9 Masanil tas tzßoch yopisio dßa jun-
jun cßu, mocabß yacß palta dßa ebß
sacerdote ayecß dßa Jerusalén, icha
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tzßaj scßanan ebß: Nocß quelemtac
vacax, nocß chßac calnel, nocß yunetac
calnel, yic såusjitzßa nocß silabßil dßa
sDiosal satchaaå. Mocabß yacßpax
palta ixim trigo, atzßam atzßam, vino
yedß aceite, 10 yic tzßacßji silabßil dßa
Dios, yic scßanji in qßuinal yedß val
vuninal.

11 A in svalpaxi, tato ay mach max
cßanabßajan tas sval tic, tzßicßchajelta
junoc spatzabßil spat, sjoychajem dßa
yol luum, axo taß tzßacßjiqßue locan.
Axo spat chiß sjuchajemi, tzßochcan
yedßtaloc bßaj bßat tzajoc anima. 12 A
Dios ix sicßanel Jerusalén chiß yic
tzßoch ejmelal dßay taß. Yuj chiß
aocabß satanel ebß rey yedß smacbßen
ebß stenanecß jun lolonel sval tic, ma
ebß tzßixtanbßat scajnubß Dios dßa
Jerusalén chiß. A in Darío in svacß jun
checnabßil tic, yovalil scßanabßajaj
masanil dßa elaåchamel, xchi viå rey
chiß.

Ix lajvi sbßo templo

13 A viåaj Tatnai yedß viåaj
Setar-boznai yedß ebß viå yetyajalil
ebß viå, ix scßanabßajej ebß viå icha ix
aj yalancot viåaj rey Darío chiß.
14 Yuj chiß, a ebß israel scuchbßan jun
munlajel chiß, ix yal smunlaj ebß yic
sbßoanxiqßue templo chiß ebß icha ix aj
yalan ebß viå schecabß Dios, aton
viåaj Hageo yedß viåaj Zacarías
yuninal viåaj Iddo. Ix bßoel templo
chiß icha ix aj yalan Jehová sDiosal
Israel, icha pax ix aj yalan ebß viå
sreyal Persia, aton viåaj Ciro, viåaj
Darío yedß viåaj Artajerjes. 15 Ayic
oxeß cßualxo yoch uj Adar yic svaquil
abßil yoch viåaj Darío reyal dßa Per-
sia, ataß ix bßoel templo chiß.

16 Axo ebß israel, ebß sacerdote, ebß
levita yedß masanil ebß ix xidßecß dßa
Babilonia, ix yacßoch qßuiå ebß yic
tzalajcßolal yuj scajnubß Dios chiß.
17 A dßa jun tiempoal chiß, ix yacß
juntzaå silabß tic ebß: 100 nocß
quelemtac vacax, 200 nocß chßac cal-
nel, 400 nocß yunetac calnel yedß laj-
chavaå nocß mam chiva. Junjun nocß
chiva chiß yic junjun macaå yiåtilal
ebß israel, yic stupchaj smul ebß
masanil. 18 Ix lajvi chiß, ix acßjioch
ebß sacerdote dßa stzolal dßa yopisio.
Ix acßjipaxoch junjun macaå ebß
levita dßa yopisio dßa scajnubß Dios
dßa Jerusalén chiß, icha yajcan dßa ley
Moisés.

19 Aåejtonaß pax ebß xidßnaquecß
dßa Babilonia, ix yacßoch qßuiå ebß yic
snaancot ebß ayic yelnac ebß smam
yicham ebß dßa Egipto dßa 14 yoch
bßabßel uj. 20 Axo ebß sacerdote yedß
ebß levita, ix sacbßitej sbßa ebß icha
yalan ley. Ayic vachßxo yaj ebß, ix
yacßan nocß silabß yic qßuiå chiß ebß
yuj masanil ebß ix xidßecß dßa
Babilonia chiß, aton ebß yetsacer-
doteal ebß yedß ebß yetlevitail ebß.
21 Masanil ebß israel ix xidßecß dßa
Babilonia chiß, ix chi nocß silabß yic
qßuiå chiß ebß, yedß ebß ix yiqßuel sbßa
dßa schucal juntzaå chßoc choåabßil
cajan dßa slacßanil. Junåej ix yutej
sbßa ebß yedß ebß israel yic tzßoch ebß
ejmelal dßa Jehová sDiosal Israel chiß.
22 Uqueß cßual ix och qßuiå yic ixim
pan malaj yich yuj ebß dßa tzalaj-
cßolal, yujto a Jehová ix acßanoch
tzalajcßolal chiß dßa spensar ebß. Aß ix
qßuexanpax spensar viå sreyal Per-
sia,a yuj chiß ix colvaj viå yic
sbßochajxi scajnubß.
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,67

Ix cßoch viåaj Esdras dßa Jerusalén

7 1,5 Ayic ayoch viåaj Artajerjes
reyal dßa Persia, ay jun viå

scuchan Esdras. A sbßi ebß smam
yicham viå, aton tic: Viåaj Seraías,
viåaj Azarías, viåaj Hilcías, viåaj
Salum, viåaj Sadoc, viåaj Ahitob,
viåaj Amarías, viåaj Azarías, viåaj
Meraiot, viåaj Zeraías, viåaj Uzi,
viåaj Buqui, viåaj Abisúa, viåaj
Finees, viåaj Eleazar yedß viåaj Aarón
viå bßabßel sacerdote. 6 A viåaj Esdras
chiß, cßaybßum viå dßa scßaybßubßal
Jehová sDiosal Israel, aton cßay-
bßubßal yacßnac Jehová dßa viåaj
Moisés. Masanil tas ix scßan viå, ix
yacß viåaj rey Artajerjes chiß dßa viå,
yujto a Jehová ayoch yedß viå. Ix
lajvi chiß ix paxta viå dßa Babilonia.
7 Ayic yuquil abßil yoch viåaj Artajer-
jes chiß reyal, ix javi viåaj Esdras chiß
dßa Jerusalén tic yedß jun åilaå ebß
yetisraelal, aton ebß sacerdote, ebß
levita sbßitani yedß ebß staåvan puerta
yedß ebß smunlaj dßa templo.
8,9 Ayoch Dios yedß viåaj Esdras chiß,
yuj chiß ix cot viå dßa Babilonia dßa
bßabßel cßu yic bßabßel uj, dßa yuquil
abßil yoch viåaj Artajerjes chiß reyal.
Ix javi viå yedß ebß ajun yedßoc dßa
Jerusalén tic dßa bßabßel cßu yic yoil
uj, aåejaß dßa yuquil abßil chiß. 10 Te
ayoch dßa spensar viåaj Esdras chiß
scßaybßan val scßaybßubßal Dios, sbßey-
bßalan viå yedß scßaybßanpax ebß yetis-
raelal viå dßa jun cßaybßubßal chiß.

11 Aton scopiail schecnabßil viåaj
rey Artajerjes tic ix yacß dßa viåaj
sacerdote Esdras, cßaybßum dßa scßay-
bßubßal Jehová yedß schecnabßil acßbßil
dßa ebß yetisraelal:

12 A in Artajerjes in, yajal vaj dßa
juntzaåxo ebß rey, svacß stzatzil a

cßool ach Esdras, sacerdote ach, cßay-
bßum ach pax dßa scßaybßubßal sDiosal
satchaaå.

13 Toxo ix valel dßa masanil ebß
etisraelal, ebß sacerdote yedß ebß
levita ayecß dßa yol in macbßen tic,
tato syal scßol ebß sbßat dßa Jerusalén
chiß edßoc, bßatocabß ebß. 14 A in tic
yedß ucvaå ebß tzßacßan in razón,
tzach cacßbßat ilaß tas val yaj Judá
yedß Jerusalén chiß, van am
scßanabßajan schecnabßil e Diosal
ayecß dßa yol a cßabß chiß ebß. 15 A
qßuen plata yedß qßuen oro tzßel dßa co
cßool cacßanbßat dßayach, icßbßat qßuen
dßa e Diosal a ex israel ex chiß, aton
jun ay scajnubß dßa Jerusalén chiß.
16 Tzicßanpaxbßat masanil qßuen
plata, qßuen oro ix a cha dßa ebß
anima dßa yol yic Babilonia yedß jan-
tac tas tzßel dßa scßol ebß etisraelal
yedß ebß sacerdote yacßan yuj scajnubß
e Diosal chiß. 17 A yedß qßuen tumin
chiß tza man nocß vacax, nocß chßac
calnel, nocß yunetac calnel yedß jun-
tzaåxo tastac tzßacßji yedß nocß, aton
ixim trigo, ixim cebada, vino yic
tzßacßji juntzaå chiß silabßil dßa yibßaå
altar dßa scajnubß e Diosal chiß.
18 Axo jantacto qßuen oro yedß qßuen
plata scani, ol xo eyilaß tas bßaj vachß
syal yoch qßueen, icha syal tas sgana
e Diosal chiß. 19 Axo pax masanil
yamcßabß ix acßji dßayach yic scßan-
chaji yic tzßoch ejmelal dßa scajnubß e
Diosal chiß, a ach val lacßan tzacß dßa
a Diosal dßa Jerusalén chiß.

20 Yalåej junocxo tas ay tzßoch
eyuuj dßa scajnubß e Diosal chiß, syal e
cßananelta stojol dßa viå smolan qßuen
tumin dßa yol in macbßen. 21 A in rey
Artajerjes in tic sval dßa masanil ebß
molum tumin dßa stojolal bßaj tzßem
cßu dßa aß Éufrates: Masanil tas scßan
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viåaj Esdras viå sacerdote, viå cßay-
bßum pax dßa scßaybßubßal sDiosal sat-
chaaå, elaåchamel tzeyacß dßa viå.
22 Syal eyacßan 75 quintaloc qßuen
plata, 300 quintaloc ixim trigo, 550
galónoc vino, 550 galónoc aceite yedß
jantac atzßam atzßam scßan viå.

23 Masanil tas scßan sDiosal sat-
chaaå yuj scajnubß, elaåchamelocabß
tzßacßchaji, yic vachß max cot yoval
scßol dßa vibßaå yedß dßa yibßaå ebß val
vuninal yedß dßa yibßaå masanil in
macbßen. 24 Tzeyojtacaneli to max
yal-laj e cßanan qßuen tumin dßa ebß
sacerdote, dßa ebß levita sbßitani yedß
dßa ebß taåvum puerta yedß dßa ebß
smunlaj dßa stemplo Dios chiß, aton
qßuen syacß ebß dßayin, ma juntzaåxo
qßuen mol tumin.

25 A achxo pax tic ach Esdras, ato
aß a jelanil acßbßil yuj a Diosal, acßoch
ebß juez yedß ebß yajal. A ebß ol bßoan
tas snibßej ebß anima cajan dßa stojolal
bßaj tzßem cßu dßa aß Éufrates chiß. A
ebß tzßoch yopisio chiß, yovalil yojtac
scßaybßubßal a Diosal chiß ebß, axo ebß
maå ojtannacoc jun, tza cßaybßej ebß.
26 Axo mach max cßanabßajan schec-
nabßil a Diosal chiß yedß in checnabßil
a in rey in tic, elaåchamel tzßacßjioch
chamel dßa yibßaå, mato tzßicßchajel
dßa yol choåabß chiß, ma tzßicßchajecß
tastac ay dßay, ma tzßochcan dßa
preso, xchi viå rey chiß.

Slesal viåaj Esdras

27 Ix lajvi chiß, ix lesalvi viåaj Es-
dras icha tic: Alchajocabß vachß lolonel
dßa Jehová co Diosal, aton sDiosal ebß
co mam quicham, yujto aß ix acßan snaß
viå rey chiß to nivan yelcßoch scajnubß
dßa Jerusalén. 28 Yuj svachßcßolal
Jehová, vachß in dßa yichaå viå rey
chiß yedß dßa ebß tzßacßan srazón viå

yedß dßa sat masanil ebß nivac yajal
ayoch yedß viå. Yuj scolval Jehová ix
in tecßbßej in bßa in molbßan masanil
ebß yajal yaj dßa junjun macaå ebß
vetisraelal, yic smeltzaj ebß vedßoc,
xchi viåaj Esdras chiß.,78

A sbßi ebß meltzajnac yedß viåaj Esdras

8 1 A ebß viå yajal ix cot vedß dßa
Babilonia ayic ayoch viåaj

Artajerjes reyal, aton sbßi ebß viå tic
icha tas yaj stzßibßchaj ebß viå dßa jun-
jun yiåtilal:
2,14 Aton viåaj Gersón, dßa yiåtilal

viåaj Finees. Viåaj Daniel, dßa
yiåtilal viåaj Itamar. Viåaj
Hatús, dßa yiåtilal viåaj
Secanías, dßa yiåtilal viåaj
David. Viåaj Zacarías, dßa yiå-
tilal viåaj Paros, 150 ebß viå
vinac ajun yedß viå. Viåaj Elio-
enai yuninal viåaj Zeraías, dßa
yiåtilal viåaj Pahat-moab, 200
ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Secanías yuninal viåaj
Jahaziel, dßa yiåtilal viåaj Zatu,
300 ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Ebed yuninal viåaj
Jonatán, dßa yiåtilal viåaj Adín,
50 ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Jesaías yuninal viåaj
Atalías, dßa yiåtilal viåaj Elam,
70 ebß viå vinac ajun yedß viå.
Viåaj Zebadías yuninal viåaj
Micael, dßa yiåtilal viåaj
Sefatías, 80 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Obadías yuninal
viåaj Jehiel, dßa yiåtilal viåaj
Joab, 218 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Selomit yuninal
viåaj Josifías, dßa yiåtilal viåaj
Bani, 160 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Zacarías yuninal
viåaj Bebai, dßa yiåtilal viåaj
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Bebai, 28 ebß viå vinac ajun
yedß viå. Viåaj Johanán yuninal
viåaj Hacatán, dßa yiåtilal viåaj
Azgad, 110 ebß viå vinac ajun
yedß viå. A viåaj Elifelet, viåaj
Jeiel yedß viåaj Semaías dßa scal
yiåtilal viåaj Adonicam,
tzacßanxo ix meltzaj ebß viå yedß
60 ebß viå vinac. Viåaj Utai yedß
viåaj Zabud, dßa yiåtilal viåaj
Bigvai, 70 ebß viå vinac ajun
yedß viå.

A ebß viå ix munlaj dßa templo

15 A in Esdras in tic, ix in molbßej
ebß vetchoåabß tic dßa stiß jun a aß
scuchan Ahava, oxeß cßual oå ecß taß.
Ix in sayanecß ebß levita dßa scal ebß
anima chiß yedß dßa scal ebß sacerdote,
malaj junoc ebß ix ilchaj vuuj. 16 Ix in
checanbßat viåaj Eliezer, viåaj Ariel,
viåaj Semaías, viåaj Elnatán, viåaj
Jarib, viåaj Elnatán, viåaj Natán,
viåaj Zacarías yedß viåaj Mesulam. A
ebß viå tic nivac yelcßoch ebß viå yedß
pax ebß viå cßaybßum, aton viåaj Joi-
arib yedß viåaj Elnatán. 17 Ix in chec-
bßat ebß viå yal dßa viåaj Iddo, yajal
dßa jun lugar scuch Casifia yedß dßa
masanil ebß ayecß yedß viå taß, aton
ebß yiåtilal ebß munlajnac dßa stemplo
Dios to scheccot ebß anima ebß yic
scolvaj ebß quedßoc dßa scajnubß co
Diosal. 18 Yuj scolval Dios ix icßchaj-
cot viåaj Serebías yuj ebß viå, yujto a
viå chiß te jelan viå, yiåtilal viå jun
viå levita scuchan Mahli. A viåaj
Serebías chiß, ix cot viå yedß ebß
yuninal yedß ebß yucßtac, 18 ebß dßa
smasanil. 19 Ix yicßanpaxcot viåaj
Hasabías ebß viå yedß viåaj Jesaías
yedß pax yuninal ebß viå yedß ebß
scßabßyoc ebß viå, 20 ebß dßa smasanil,
yiåtilal ebß viåaj Merari.

20 Ix javipax 220 ebß yiåtilal ebß
munlajnac dßa templo, ebß acßbßil-
canoch yuj viåaj rey David yedß ebß
scuchbßan ebß levita dßa yopisio.
Masanil juntzaå ebß tic, tzßibßabßil sbßi
ebß.

21 Ix lajvi chiß, ix valani to tzoå
och dßa tzecßojcßolal dßa stiß aß nivan
Ahava chiß, yic vachß sco cha co
mulej co chucal dßa yichaå co Diosal,
sco cßananpax dßay to tzoå yicßbßat
dßa vachßil yedß ebß cuninal yedß
masanil tas ay dßayoå. 22 Ix in qßuixvi
in cßanan ebß soldado dßa viå rey,
aton ebß sbßey dßa yoc yedß ebß ayqßue
dßa yibßaå chej, yic tzoå staåvan ebß
dßa ebß ajcßol dßa yoltac bße, yujto
toxo ix cal dßa viå rey chiß to a co
Diosal staåvan masanil mach
tzßacßanoch yipoc scßool, palta scot
yoval, syacßancot yaelal dßa yibßaå
mach max cßanabßajani. 23 Yuj val
chiß, ix oå och dßa tzecßojcßolal, ix co
cßanan dßa Dios to tzoå staåvej. Ix
yabß val tas ix cal chiß.

24 Ix lajvi chiß, ix in sicßanel laj-
chavaå ebß viå sat yaj dßa ebß viå
sacerdote: Aton viåaj Serabías, viåaj
Hasabías yedß lajuåvaåxo ebß viå.
25,27 Ix lajvi chiß, ix vechtan juntzaå
silabß ix acßchaj yuj sbßochajxi stem-
plo co Diosal, ix in pucanbßat dßa laj-
chavaå ebß viå sacerdote ix in siqßuel
chiß. A juntzaå silabß chiß, ay qßuen
plata, qßuen oro yedß juntzaå yam-
cßabß ix yacß viå rey yedß ebß tzßacßan
srazón viå yedß ebß ay yopisio yedß
viå yedß pax tastac ix yacß ebß quetis-
raelal ayecß taß. A dßa smasanil, ay
500 quintal qßuen plata. Yedß jun-
tzaåxo yamcßabß nabßa plata, 75 quin-
tal yalil yedß 75 quintal qßuen oro
yedß pax 20 ucßabß oro, 17 libra yalil
yedß chabßxo yamcßabß bronce te
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vachß yaj sbßoi, lajan stojol icha yam-
cßabß oro.

28 Ix lajvi chiß, ix valan dßa ebß viå
icha tic: A ex tic sicßbßil exxo el yicoc
Jehová yedß juntzaå qßuen oro, qßuen
plata yedß masanil yamcßabß ix siaj
dßa Jehová co Diosal yedß ebß co mam
quicham. 29 Tze taåvej val qßueen
masanto ol echtaj qßuen dßa yoltac
scuartoal templo dßa Jerusalén dßa
yichaå ebß yajalil ebß sacerdote yedß
ebß levita yedß ebß yajal yaj dßa scal
ebß quetisraelal, xin chi dßa ebß viå.
30 Yuj chiß a ebß viå sacerdote yedß
ebß viå levita chiß, ix schaan masanil
qßuen silabß ebß viå yedß juntzaå yam-
cßabß ix echtaj chiß dßa yol scßabß ebß
viå yic syicßanbßat ebß viå dßa scaj-
nubß co Diosal dßa Jerusalén.

31 Ayic slajchavil cßual dßa bßabßel
uj, ix oå el dßa stiß aß Ahava chiß, ix oå
cot dßa Jerusalén tic. A co Diosal ix
oå colan dßa ebß ajcßool yedß dßa ebß
elcßum dßa yoltac bße. 32 Ayic ix oå
javi dßa Jerusalén tic, oxeß cßual ix
quicß quip. 33 Axo dßa schaåil cßual
jun, ix oå bßat dßa scajnubß co Diosal
yic tzßechtaj qßuen plata yedß qßuen
oro yedß jantac yamcßabß yic scajnubß
co Diosal chiß. Ix lajvi chiß, ix acßchaj
dßa viå sacerdote scuchan Meremot
yuninal viåaj Urías. Aypaxecß viåaj
Eleazar yuninal viåaj Finees yedß viå
yedß juntzaåxo ebß viå levita, aton
viåaj Jozabad yuninal viåaj Jesúa
yedß viåaj Noadías yuninal viåaj
Binúi. 34 A dßa jun cßu chiß, ix echtaj
qßueen, ix bßischajpax qßuen smasanil,
tzßacan yaj qßueen. Icha chiß ix aj
stzßibßchajcan qßueen smasanil.

35 Ix lajvi chiß, masanil ebß ix jax
dßa Babilonia, ix yacßan nocß silabß ebß
stzßa smasanil dßa co Diosal a oå
israel oå tic. Ix acßchaj lajchavaå nocß

quelemtac vacax cuuj co masanil, 96
nocß chßac calnel yedß 77 nocß
quelemtac calnel. Ix acßchaj pax laj-
chavaå nocß mam chiva silabßil yic
tzßacßji tup mul. Masanil juntzaå chiß
ix åusjitzßa dßa yichaå Jehová. 36 Ix
lajvi chiß, ix acßchaj bßaj tzßibßabßil
schecnabßil viå rey dßa ebß ayoch
yajalil dßa stojolal bßaj tzßem cßu dßa aß
Éufrates, yuj chiß a ebß ix colvaj
quedßoc dßa munlajel dßa stemplo co
Diosal.,89

Smul ebß choåabß yedß slesal

viåaj Esdras

9 1 Ayic ix lajvi juntzaå chiß, ix
javi jayvaå ebß yajal yaj dßa scal

ebß quetchoåabß dßayin, ix yalan ebß
icha tic: Tzijtum ebß quetisraelal yedß
ebß sacerdote yedß pax ebß levita max
yiqßuel-laj sbßa dßa scal ebß chßoc
choåabßil cajan dßa co choåabß tic,
palta a schuc bßeybßal ebß cananeo,
ebß heteo, ebß ferezeo, ebß jebuseo, ebß
amonita, ebß moabita, ebß egipcio
yedß ebß amorreo, a chiß sbßeybßalej
ebß. 2 A ebß chiß yedß ebß yuninal ebß,
van yicßlan sbßa ebß yedß ebß ix yisil
ebß chßoc choåabßil chiß. Yuj chiß a
schoåabß Dios toxo ix somchaj yedß
juntzaå anima chiß. A val ebß bßabßel
ix yacßoch smul tic, aton ebß yajal yaj
dßa co cal, xchi ebß dßayin.

3 Ayic ix vabßan jun chiß, ix in åicß-
chitanbßat in pichul. Ix in tzucanel xil
in jolom yedß xil in tiß yuj cuscßolal. Ix
in em cßojan, maåxo animaoc in aj ix
vabßi. 4 Masanil ebß xiv yuj yoval
scßol co Diosal yuj smul ebß quetisra-
elal, ebß janacxi dßa Babilonia, ix
smolbßej sbßa ebß vedßoc. Cßojan inåej
emi, maåxo in animaoc svabßi,
masanto dßa yorail tzßacßji silabß dßa
yemcßualil. 5 A val dßa jun rato chiß,
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ix in qßue vaan bßaj cßojaninem chiß,
åicßchimtac in pichul chiß. Ix in em
cuman in lesalvi. Ix vicßanqßue in
cßabß dßa yichaå Jehová in Diosal. 6 Ix
valan icha tic: Ach in Diosal, tzin te
qßuixvi dßayach. Tzin somchaj chaaå.
Maxtzac nachaj vuuj tas svutej valan
in bßa dßayach, yujto ix te ecß yibßaå
co chucal. A co mul chiß ix qßuecßoch
dßa satchaaå. 7 Atax dßa stiempoal ebß
co mam quicham, masanto ticnaic, te
ayoååej och co cßulan chucal. Yuj co
chucal ix oå acßjioch yedß ebß co reyal
yedß ebß sacerdote dßa yol scßabß ebß
sreyal juntzaåxo nación. Ix oå mil-
jichamoc. Ix oå icßjibßat dßa chßoc
choåabßil. Ix elcßajbßat tastac ay
dßayoå, te qßuixvelal ix oå ajcani,
icha val caj ticnaic. 8 Palta ticnaic
jun, ach Jehová co Diosal, yuj a
vachßcßolal, ix oå a col jayvaå oå
ayoåecß tic. Yuj chiß syal co cajnajxi
dßa sat lum luum to ic yaj tic. A ach
ix acßxi co tzalajcßolal, ix acßanpax co
juncßolal bßaj checabß caji. 9 Vachß-
chom checabß caji, palta maj oå actej-
canlaj. Ix a chßox a vachßcßolal dßayoå
dßa yichaå ebß sreyal Persia. Ix acß co
qßuinal yic ix co bßoanxiqßue a cajnubß
tic, yujto jubßilemi. A ach tzoå a taå-
vej dßa Judá yedß dßa Jerusalén tic.

10 Axo ticnaic, ach co Diosal, ¿tas
val vachß calan dßayach, yujto toxo ix
och co mul? Maj co cßanabßajej a
checnabßil, 11 aton a checnac yal ebß
a checabß, ebß tzach acßan servil. A
ach tic alnac dßayoå to junelåej te
chuc sbßeybßal juntzaå anima cajan
dßa lum luum ol acß quiquej, maå jan-
tacoc chucal scßulej ebß dßa yol smac-
bßen. 12 Alannacpaxi to max yal-laj
cacßan yicßlaj sbßa ebß ix quisil yedß
ebß yuninal ebß. Max yalpax yicßlan
sbßa ebß cuninal yedß ebß ix yisil ebß,

max yalpax co colvaj dßa ebß. Alan-
naccani tato max co cßulej juntzaå
chiß, vachß ol aj yelcßoch co choåabß
tic, ol cacßan tzalajbßoc co cßool yuj a
vachßcßolal, yic vachß scacßcan lum
luum tic smacbßenoc ebß quiåtilal dßa
junelåej.

13 A val yuj co chucal ix och
dßayach, yuj chiß ix javi juntzaå
yaelal tic dßa quibßaå, palta a ach tic,
ach co Diosal, maj acßoch co yaelal
icha tas smoj co chaani, quenåej
yaelal chiß ix javi dßa quibßaå. Palta ix
el val dßa a cßool to pitzan jay-
vaåoåxo tic. 14 Tato te chuc scutejxi
co bßa dßayach, tato squicßlaj co bßa
yedß juntzaå chßoc animail te chuc
sbßeybßal chiß, ol am te cot oval
dßayoå, ol oå a sataneli, masanto
maåxa junoc oå ol oå canoc.

15 Mamin Jehová, co Diosal ach a
oå israel oå tic, te tojolåej tzutej a
bßa dßayoå, yuj chiß ix to oå can jay-
vaåoåxo tic. Palta ina jantac co mul
ix ochxi dßayach, yuj chiß maxtzac co
tecßbßej co bßa coch dßa ichaå, xin chi
dßa Jehová.,910

Ix icßchajel ebß ix ix chßoc choåabßil

10 1 Yacbßan van slesalvi viåaj
Esdras chiß, van yocß viå

syalanqßueta smul ebß yetisraelal viå,
cumanem viå dßa yichaå scajnubß
Dios. Yacbßan chiß, ix och oyan jun
åilaå ebß yetisraelal viå dßa spatic, ebß
viå vinac, ebß ix ix yedß ebß unin. Ix te
ocß val ebß yedß viå. 2 Ix lajvi chiß, axo
viåaj Secanías yuninal viåaj Jehiel
dßa yiåtilal viåaj Elam, ix alan dßa
viåaj Esdras chiß icha tic: A oå tic maj
co cßanabßajej co Diosal, yujto ix
quicßlaj co bßa yedß ebß ix ix chßoc
choåabßil, palta jun, ayto val
sbßonabßil jun tic dßayoå. 3 A ticnaic,
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scacß co tiß, ol co chec pax ebß ix chßoc
choåabßil chiß yedß yuneß. Ol co
cßanabßajan tas tzal chiß yedß tas syal
ebß scßanabßajan schecnabßil Dios
edßoc, icha yalan checnabßil chiß.
4 Yuj chiß qßueaå vaan, yujto a ach tic
syal a bßoan yaj jun tic. Ol oå colvaj
edßoc. Tecßbßej a bßa a bßoan jun mun-
lajel tic, xchi viå.

5 Yuj chiß ix qßue liåan viåaj Esdras
chiß, ix schecan viå yacß stiß ebß yajalil
ebß sacerdote, ebß levita yedß jun-
tzaåxo ebß yetisraelal ebß yic
scßanabßajej ebß icha ix aj yacßan stiß
chiß. 6 Ix lajvi chiß ix el viåaj Esdras
chiß dßa yichaå scajnubß Dios chiß, ix
bßat viå dßa scuarto viåaj Johanán
yuninal viåaj Eliasib. Ataß ix ecß acß-
val yuj viå. Malaj jabßoc tas ix sva
viå, malaj pax tas ix yuqßuej viå,
yujto ix te cus scßol viå yuj smul ebß
ix jax dßa Babilonia chiß.

7 Ix lajvi chiß, ix alchaji to a
masanil ebß ay dßa Jerusalén yedß ebß
ay dßa juntzaåxo choåabß dßa yol yic
Judá, aton ebß jaxnac chiß, to smolbßej
sbßa ebß dßa Jerusalén chiß. 8 Ix smol
alan ebß viå yajal yedß ebß viå icham-
tac vinac to dßa schabßjial scßoch ebß
anima chiß, ix yalan ebß viå icha tic:
Tato ay ebß max javi dßa scßual chiß,
tzßicßjiecß masanil tastac ay dßa ebß,
spechjiel ebß dßa scal ebß yetchoåabß
chiß, xchi ebß viå. 9 Yuj chiß, axo dßa
jun cßu chiß, aton dßa 20 yoch
sbßaluåil uj, ix smolbßan sbßa masanil
ebß viå ay yopisio yic Judá yedß yic
Benjamín dßa Jerusalén chiß. Ix em
cßojan ebß smasanil dßa yamaqßuil
scajnubß Dios. Ste ibßxi ebß yuj tas van
yalchaj chiß yedß pax yuj jun åabß ov
yemi. 10 Ix lajvi chiß, ix qßue liåan
viåaj sacerdote Esdras chiß, ix yalan
viå dßa ebß icha tic:

—A ex tic ix och e mul yujto ix
eyicßlaj e bßa yedß ebß ix ix chßoc
choåabßil. Icha chiß ix aj svachß och
co mul. 11 A ticnaic, alecqßueta e mul
dßa yichaå Jehová sDiosal ebß co
mam quicham, cßanabßajejec tas
snibßej. Iqßuequel e bßa dßa scal ebß
anima chßoc choåabßil chiß, tzeyactan-
paxcan ebß ix ix, ix eyicßlaj e bßa
yedßoc dßa scal ebß chiß, xchi viå.

12 Ix tacßvi ebß anima chiß
smasanil, te chaaå ix yal ebß icha tic:

—Ol co cßanabßajej icha tzal chiß.
13 Palta ina max ecßlaj åabß tic, max
yal-laj co can dßa calle tic, yujto a jun
tic, maå jun chabßåejoc cßual ol yacß
sbßoi, yujto te nivan oå ix och co mul
tic. 14 Vachß tato aåej ebß yajal scan
dßa tic yic sbßoan yaji, axo masanil
ebß cajan dßa yoltac co choåabß, ebß ix
yicßlaj sbßa yedß ebß ix chßoc choåabßil
chiß, syal sjavi ebß dßa junoc cßu to
scan scßual. Aocabß ebß juez yedß ebß
yichamtac vinaquil choåabß tzßicßan-
cot ebß. Icha chiß ol co cßulej co
masanil, masanto ol yal stup yoval
scßol co Diosal dßa quibßaå yuj tas ix
co cßulej tic, xchi ebß.

15,16 Masanil ebß ix jax dßa
Babilonia chiß, ix scha scßol ebß tas ix
alchaj chiß, palta aåej viåaj Jonatán
yuninal viåaj Asael yedß viåaj
Jahazías yuninal viåaj Ticva yedß
chavaå ebß viå levita, aton viåaj
Mesulam yedß viåaj Sabetai maj
chaan scßool. Yuj chiß a viåaj sacer-
dote Esdras chiß, ix yacßoch juntzaå
ebß viå yajal viå, aton ebß viå yajal
dßa scal ebß yiåtilal. Ix tzßibßchajcan
sbßi ebß viå. Axo dßa bßabßel cßual yic
slajuåil uj, ix smolbßan sbßa ebß, yic
schßolbßitan junjun macaå ebß. 17 Axo
dßa bßabßel cßu yic bßabßel uj, ataß ix
lajvi schßolbßitaj masanil ebß ix yicßlaj
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sbßa yedß ebß ix ix chßoc choåabßil
chiß.

18 Aton sbßi ebß viå ix yicßlaj sbßa
yedß ebß ix chßoc choåabßil chiß:

A dßa yiåtilal ebß sacerdote yedß dßa
ebß scßabßyoc viåaj Jesúa yuninal
viåaj Josadac: Aton viåaj Maasías,
viåaj Eliezer, viåaj Jarib yedß viåaj
Gedalías. 19 A ebß viå ix yacß val stiß
schecan pax ebß ix ix chiß. Ix yacß jun-
jun nocß chßac calnel ebß viå silabßil
dßa Dios yuj smul.

20 A dßa ebß yiåtilal viåaj Imer:
Aton viåaj Hanani yedß viåaj Zebadías.

21 Dßa ebß yiåtilal viåaj Harim:
Aton viåaj Maasías, viåaj Elías, viåaj
Semaías, viåaj Jehiel yedß viåaj Uzías.

22 Dßa ebß yiåtilal viåaj Pasur:
Aton viåaj Elioenai, viåaj Maasías,
viåaj Ismael, viåaj Natanael, viåaj
Jozabad yedß viåaj Elasa.

23 Axo dßa ebß yiåtilal ebß levita:
Aton viåaj Jozabad, viåaj Simei, viåaj
Kelaía, (scuchan pax Kelita) viåaj
Petaías, viåaj Judá yedß viåaj Eliezer.

24 Axo dßa scal ebß sbßitani: Aton
viåaj Eliasib.

Axo dßa scal ebß taåvum puerta:
Aton viåaj Salum, viåaj Telem yedß
viåaj Uri.

25 Axo dßa scal juntzaåxo ebß
quetisraelal, dßa ebß yiåtilal viåaj
Paros: Aton viåaj Ramía, viåaj Jezías,
viåaj Malquías, viåaj Mijamín, viåaj
Eleazar, viåaj Malquías yedß viåaj
Benaía.

26 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Elam:
Aton viåaj Matanías, viåaj Zacarías,
viåaj Jehiel, viåaj Abdi, viåaj
Jeremot yedß viåaj Elías.

27 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Zatu:
Aton viåaj Elioenai, viåaj Eliasib,
viåaj Matanías, viåaj Jeremot, viåaj
Zabad yedß viåaj Aziza.

28 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Bebai:
Aton viåaj Johanán, viåaj Hananías,
viåaj Zabai yedß viåaj Atlai.

29 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Bani:
Aton viåaj Mesulam, viåaj Maluc,
viåaj Adaía, viåaj Jasub, viåaj Seal
yedß viåaj Ramot.

30 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj
Pahat-moab: Aton viåaj Adna, viåaj
Quelal, viåaj Benaía, viåaj Maasías,
viåaj Matanías, viåaj Bezaleel, viåaj
Binúi yedß viåaj Manasés.

31 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj Harim:
Aton viåaj Eliezer, viåaj Isías, viåaj
Malquías, viåaj Semaías, viåaj
Simeón, 32 viåaj Benjamín, viåaj
Maluc yedß viåaj Semarías.

33 Axo dßa ebß yiåtilal viåaj
Hasum: Aton viåaj Matenai, viåaj
Matata, viåaj Zabad, viåaj Elifelet,
viåaj Jeremai, viåaj Manasés yedß
viåaj Simei.

34,37 Axo dßa yiåtilal viåaj Bani:
Aton viåaj Madai, viåaj Amram,
viåaj Uel, viåaj Benaía, viåaj Bedías,
viåaj Quelúhi, viåaj Vanías, viåaj
Meremot, viåaj Eliasib, viåaj
Matanías, viåaj Matenai, viåaj
Jaasai.

38,42 Axo dßa yiåtilal viåaj Binúi:
Aton viåaj Simei, viåaj Selemías,
viåaj Natán, viåaj Adaía, viåaj Mac-
nadebai, viåaj Sasai, viåaj Sarai,
viåaj Azareel, viåaj Selemías, viåaj
Semarías, viåaj Salum, viåaj Amarías
yedß viåaj José.

43 Axo dßa yiåtilal viåaj Nebo:
Aton viåaj Jeiel, viåaj Matatías, viåaj
Zabad, viåaj Zebina, viåaj Jadau,
viåaj Joel yedß viåaj Benaía.

44 Masanil juntzaå ebß viå tic, ix
yicßlaj sbßa ebß viå yedß ebß ix ix chßoc
choåabßil. Ay ebß viå ayxo yuninal
yedß ebß ix.
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